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Champs de fusion pour les modèles de documents imprimables
Vous pouvez modifier un modèle existant ou créer votre propre modèle de document personnalisé manuellement en ajoutant des champs de fusion à vos documents dans Microsoft® Word. Ces champs de fusion prennent en compte les informations d’Intacct et les mettent directement dans votre document, créant ainsi des documents rapides, personnalisés et professionnels.
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[bookmark: _Add_a_merge][bookmark: _Ref459890650][bookmark: _Toc167458350]Ajouter un champ de fusion à votre modèle de document personnalisé
1. Recherchez le champ de fusion souhaité dans l’un des tableaux ci-dessous.
2. Mettez entièrement en surbrillance le champ de fusion souhaité. Par exemple, si vous souhaitez sélectionner le code de champ pour le nom de votre société, mettez en surbrillance tout le texte «COMPANY_NAME».
3. Copiez le champ de fusion en surbrillance.
4. Collez directement le champ de fusion dans votre modèle de document personnalisé. 
De plus, vous pouvez ajouter des champs personnalisés manuellement à vos modèles de documents.
Remarques :
Assurez-vous d’enregistrer votre modèle en .doc « Word 97-2003 » après avoir fini de personnaliser votre document, ou vous pourriez rencontrer des erreurs lors de l’impression de votre document.
[bookmark: _Add_a_custom][bookmark: _Edit_a_merge][bookmark: _Merge_field_tables][bookmark: _Ref460493477]Si vous devez utiliser un champ d’adresse, copiez-collez à partir des modèles d’exemples eux-mêmes. Les champs des modèles d’exemple comportent des instructions IF intégrées qui modifient dynamiquement la mise en page en fonction de l’adresse d’une ou deux lignes.
[bookmark: _Toc167458351]Tableaux des champs de fusion
Les champs de fusion des tableaux suivants peuvent être utilisés dans vos modèles de documents personnalisés Ventes, CC, Achats ou Projets. 
[bookmark: _Ref459888729][bookmark: _Ref460398595]Bien que les champs de fusion pour les informations de votre société puissent être utilisés pour les Ventes, les factures CC, les achats et les projets, les champs de fusion pour les factures de vente et de projet des Ventes, les factures CC, les relevés CC, les factures fournisseurs d’achat et les demandes de modification de projet sont spécifiques à eux-mêmes et ne peuvent être utilisés pour aucune autre application. En outre, les champs de fusion pour les lots vieillissants ne peuvent être utilisés que pour les factures CC et les factures de vente des Ventes.
[bookmark: _Ref460481873][bookmark: _Toc167458352]Informations sur votre société
Les champs de fusion suivants peuvent être utilisés pour faire référence à votre société dans vos modèles de documents personnalisés à travers les factures de vente des Ventes, les factures CC, les factures fournisseurs d’achat et les demandes de modification de projet.
	Libellé du champ
	Champ de fusion

	Informations sur votre société
	Code de champ

	Nom de la société
	«COMPANY_NAME»

	Adresse 1
	«COMPANY_ADDRESS1»

	Adresse 2
	«COMPANY_ADDRESS2»

	Ville 
	«COMPANY_CITY»

	État ou territoire
	«COMPANY_STATE»

	Code postal
	«COMPANY_ZIP»

	Pays
	«COMPANY_COUNTRY»

	Code du pays
	«COMPANY_COUNTRYCODE»

	Nom du contact 
	«COMPANY_CONTACTNAME»

	Fax
	«COMPANY_FAX»

	Téléphone portable
	«COMPANY_CONTACTPHONE»

	E-mail
	«COMPANY_CONTACTEMAIL»

	Numéro d’immatriculation fiscale de la société
	«COMPANY_TAXID»

	Numéro d’immatriculation fiscale de l’entité
	«LOCATIONENTITY_TAXID»

	Informations juridiques de votre société
	Code de champ 

	Raison sociale
	«COMPANY_LEGALNAME»

	Adresse légale 1
	«COMPANY_LEGALADDRESS1»

	Adresse légale 2
	«COMPANY_LEGALADDRESS2»

	Ville légale
	«COMPANY_LEGALCITY»

	État ou province juridique
	«COMPANY_LEGALSTATE»

	Code postal légal
	«COMPANY_LEGALZIPCODE»

	Pays légal
	«COMPANY_LEGALCOUNTRY»

	Code pays légal
	«COMPANY_LEGALCOUNTRYCODE»


[bookmark: _Ref459888737][bookmark: _Ref460481874]
[bookmark: _Toc167458353]Lots vieillissants
Les champs de fusion suivants sont la liste des lots vieillissants disponibles en fonction des préférences de vieillissement de votre société. Ces champs peuvent être utilisés dans les modèles de documents personnalisés pour les factures CC et les factures de vente des Ventes, mais pas dans les factures fournisseurs Achats. En savoir plus sur l’ajout de lots vieillissants à votre facture
	[bookmark: _Hlk104375116]Libellé du champ
	Champ de fusion

	Balance âgée
	Code de champ

	Balance âgée : 0
	«in-0»

	Balance âgée : 0-30
	«in0-30»

	Balance âgée : 1-30
	«in1-30»

	Balance âgée : 30
	«in-30»

	Balance âgée : 31-60
	«in31-60»

	Balance âgée : 61-90
	«in61-90»

	Balance âgée : 91-
	«in91-»

	Balance âgée : À payer 
	«TotalDue»


[bookmark: _Ref459888739][bookmark: _Ref460398598][bookmark: _Ref460481875]
[bookmark: _Toc167458354]Ventes—Factures de vente 
Les champs de fusion suivants peuvent être utilisés pour vos modèles de documents personnalisés de factures de ventes et de projets des Ventes. 
	 Libellé du champ
	Champ de fusion

	En-tête
	Code de champ 

	Date 
	«WHENCREATED»

	Remarque
	«NOTE»

	Devise de transaction
	«CURRENCY»

	Numéro de document
	«DOCNO»

	ID document
	«DOCID»

	Client
	«CONTACT_CONTACTNAME»

	Nom de client
	«CUSTVENDNAME»

	Identifiant client
	«CUSTVENDID»

	Identifiant de contrat
	«CONTRACTID»

	Description du contrat
	«CONTRACTDESC»

	Facturer à — Client
	Code de champ 

	Facturer à — Nom de la société
	«BILLTO_COMPANYNAME»

	Facturer à — Nom du contact
	«BILLTO_CONTACTNAME»

	Facturer à — Prénom
	«BILLTO_FIRSTNAME»

	Facturer à — Nom de famille
	«BILLTO_LASTNAME»

	Facturer à — Imprimer en tant que
	«BILLTO_PRINTAS»

	Facturer à — Adresse 1
	«BILLTO_MAILADDRESS_ADDRESS1»

	Facturer à — Adresse 2
	«BILLTO_MAILADDRESS_ADDRESS2»

	Facturer à — Ville
	«BILLTO_MAILADDRESS_CITY»

	Facturer à — État ou province
	«BILLTO_MAILADDRESS_STATE»

	Facturer à — Code postal
	«BILLTO_MAILADDRESS_ZIP»

	Facturer à — Pays
	«BILLTO_MAILADDRESS_COUNTRY»

	Expédier à — Client
	Code de champ

	Expédier à — Imprimer en tant que
	«SHIPTO_PRINTAS»

	Expédier à — Nom de la société
	«SHIPTO_COMPANYNAME»

	Expédier à — Nom du contact
	«SHIPTO_CONTACTNAME»

	Expédier à — Prénom
	«SHIPTO_FIRSTNAME»

	Expédier à — Nom de famille
	«SHIPTO_LASTNAME»

	Expédier à — Adresse 1
	«SHIPTO_MAILADDRESS_ADDRESS1»

	Expédier à — Adresse 2
	«SHIPTO_MAILADDRESS_ADDRESS2»

	Expédier à — Ville
	«SHIPTO_MAILADDRESS_CITY»

	Expédier à — État ou province
	«SHIPTO_MAILADDRESS_STATE»

	Expédier à — Code postal
	«SHIPTO_MAILADDRESS_ZIP»

	Expédier à — Pays
	«SHIPTO_MAILADDRESS_COUNTRY»

	En-tête de transaction
	Code de champ 

	Numéro de référence du PO
	«PONUMBER»

	Expédier via
	«SHIPVIA»

	Conditions de paiement
	«TERM_NAME»

	Date d’échéance
	«WHENDUE»

	Message ou commentaires
	«MESSAGE»

	Dates d’expédition
	Code de champ

	Date d’exigibilité
	«NEEDBYDATE»

	Date limite d’expédition
	«SHIPBYDATE»

	Annuler après le
	«CANCELAFTERDATE»

	Ne pas expédier avant
	«DONOTSHIPBEFOREDATE»

	Ne pas expédier après
	«DONOTSHIPAFTERDATE»

	Date de prestation du service
	«SERVICEDELIVERYDATE»

	Numéro de suivi
	«TRACKINGNUMBER»

	Date d’expédition effective
	«SHIPPEDDATE»

	Entrées de transaction
	Code de champ 

	[bookmark: _Hlk89173956]Début de tableau — entrées
	«TableStart:ENTRIES»

	Fin de tableau — entrées
	«TableEnd:ENTRIES»

	ID de l’article
	«ENTRIES_ITEMID»

	Description de l’article
	«ENTRIES_ITEMDESC»

	Description détaillée
	«ENTRIES_EXTENDED_DESSCRIPTION»

	Identifiant de référence croisée des articles
	«ENTRIES_ITEMID»

	Mémo
	«ENTRIES_MEMO»

	Note de calcul des prix
	«ENTRIES_PRICECALCMEMO»

	Unité
	«ENTRIES_UNIT»

	Quantité
	«ENTRIES_UIQTY»

	Prix
	«ENTRIES_UIPRICE»

	Multiplicateur
	«ENTRIES_MULTIPLIER»

	Remise
	«ENTRIES_DISCOUNT»

	Pourcentage de remise
	«ENTRIES_DISCOUNTPERCENT»

	Taux d’imposition % (TVA/TPS seulement)
	«ENTRIES_PERCENTVAL»

	Nom du projet
	«ENTRIES_PROJECTNAME»

	Projet
	«ENTRIES_PROJECTID»

	Date de transaction
	«ENTRIES_TRANSACTIONDATE»

	Notes de feuille de temps
	«ENTRIES_TIMENOTES»

	Nom de la tâche
	«ENTRIES_TASKNAME»

	Nom du contrat
	«ENTRIES_CONTRACTNAME»

	Identifiant de contrat
	«ENTRIES_CONTRACTID»

	Nom du fournisseur
	«ENTRIES_VENDORNAME»

	Identifiant fournisseur
	«ENTRIES_VENDORID»

	Nom du collaborateur
	«ENTRIES_EMPLOYEENAME»

	Identifiant de collaborateur
	«ENTRIES_EMPLOYEEID»

	Nom de service
	«ENTRIES_DEPARTMENTNAME»

	ID de service
	«ENTRIES_DEPARTMENTID»

	Nom d’établissement
	«ENTRIES_LOCATIONNAME»

	ID d’établissement
	«ENTRIES_LOCATIONID»

	Nom de classe
	«ENTRIES_CLASSNAME»

	ID de classe
	«ENTRIES_CLASSID»

	Montant brut
	«ENTRIES_TRX_LINETOTAL»

	Prix de la transaction
	«ENTRIES_TRX_PRICE»

	Symbole de la devise de transaction
	«ENTRIES_TRX_CURRENCY_SYMBOL»

	Prix détaillé
	«ENTRIES_TRX_TOTAL»

	Totaux du groupe — Quantité d’interface utilisateur
	«ENTRIES_GROUPTOTAL_UIQTY»

	Totaux du groupe — Quantité
	«ENTRIES_GROUPTOTAL_QUANTITY»

	Totaux du groupe — Prix de l’interface utilisateur
	«ENTRIES_GROUPTOTAL_UIPRICE»

	Totaux du groupe — Prix
	«ENTRIES_GROUPTOTAL_»

	Totaux du groupe — Valeur de l’interface utilisateur
	«ENTRIES_GROUPTOTAL_UIVALUE»

	Totaux du groupe — Valeur
	«ENTRIES_GROUPTOTAL_VALUE»

	Totaux du groupe — Prix Trx
	«ENTRIES_GROUPTOTAL_TRX_PRICE»

	Totaux du groupe — Valeur Trx
	«ENTRIES_GROUPTOTAL_TRX_VALUE»

	Afficher les totaux du groupe
	«SHOW_GROUPTOTAL»

	Dates d’expédition
	Code de champ

	Date d’exigibilité
	«ENTRIES_NEEDBYDATE»

	Date limite d’expédition
	«ENTRIES_SHIPPEDDATE»

	Annuler après le
	«ENTRIES_CANCELAFTERDATE»

	Ne pas expédier avant
	«ENTRIES_DONOTSHIPBEFOREDATE»

	Ne pas expédier après
	«ENTRIES_DONOTSHIPAFTERDATE»

	Date d’expédition effective
	«ENTRIES_SHIPPEDDATE»

	Taux d’imposition (TVA/TPS seulement)
	Code de champ

	Taux standard en pourcentage
	«TAXRATES_Standard_PERCENT»

	Total net standard
	«TAXRATES_Standard_NET_TOTAL»

	Total TVA standard
	«TAXRATES_Standard_VAT_TOTAL»

	Taux réduit en pour cent
	«TAXRATES_Reduced_PERCENT»

	Total net réduit
	«TAXRATES_Reduced_NET_TOTAL»

	Total TVA réduit
	«TAXRATES_Reduced_VAT_TOTAL»

	Pourcentage du taux zéro
	«TAXRATES_Zero_PERCENT»

	Total net nul
	«TAXRATES_Zero_NET_TOTAL»

	Total TVA zéro
	«TAXRATES_Zero_VAT_TOTAL»

	Taux exonéré en pour cent
	«TAXRATES_Exempt_PERCENT»

	[bookmark: _Hlk165473966]Total net exonéré
	«TAXRATES_Exempt_NET_TOTAL»

	Total TVA exonéré
	«TAXRATES_Exempt_VAT_TOTAL»

	Taux d’imposition (canadien seulement)
	Code de champ

	Le total de la TVP/TVQ dans la devise de transaction
	«TAXRATES_Provincial_VAT_TRX_TOTAL»

	Le total de la TPS dans la devise de transaction
	«TAXRATES_Federal_VAT_TRX_TOTAL»

	Le total de la TVP/TVQ dans la devise de tenue de compte
	«TAXRATES_Provincial_VAT_TOTAL»

	Le total de la TPS dans la devise de tenue de compte
	«TAXRATES_Federal_VAT_TOTAL»

	Suivi des entrées
	Code de champ

	Début de tableau — Suivi 
	«TableStart:ENTRIES_TRACKINGENTRIES»

	Fin de tableau — Suivi
	«TableEnd:ENTRIES_TRACKINGENTRIES»

	Numéro de ligne
	«ENTRIES_TRACKINGENTRIES_LINE_NO»

	ID de l’article
	«ENTRIES_TRACKINGENTRIES_ITEMID»

	Numéro de série
	«ENTRIES_TRACKINGENTRIES_SERIALNO»

	Numéro de lot
	«ENTRIES_TRACKINGENTRIES_LOTNO»

	Date d’expiration
	«ENTRIES_TRACKINGENTRIES_EXPIRATION»

	Quantité de suivi
	«ENTRIES_TRACKINGENTRIES_QUANTITY»

	Entrées de sous-totaux
	Code de champ 

	Début de tableau — Sous-totaux
	«TableStart:SUBTOTALS»

	Fin de tableau — Sous-totaux
	«TableEnd:SUBTOTALS»

	Description
	«SUBTOTALS_DESCRIPTION»

	Symbole de la devise de transaction
	«SUBTOTALS_TRX_CURRENCY_SYMBOL»

	Total
	«SUBTOTALS_TOTAL»

	Total transaction
	«SUBTOTALS_TRX_TOTAL»

	Totaux
	Code de champ

	Total dû
	«TRX_TOTALDUE»

	Total payé
	«TRX_TOTALPAID»

	Total transaction
	«TRX_TOTAL»

	Sous-total de la transaction
	«TRX_SUBTOTAL»

	Total des taxes (TVA/TPS seulement)
	«TRX_TOTAL_TAX»


[bookmark: _Ref459888740]
[bookmark: _Toc167458355]Ventes — Factures de projet
Les champs de fusion suivants peuvent être utilisés pour vos factures de projet. Vous pouvez également utiliser les champs de la table précédente Ventes dans votre modèle de document personnalisé. Par exemple, vous pouvez utiliser les champs Facturer à ou Expédier à pour référencer les informations clients.
	Libellé du champ
	Champ de fusion

	En-tête de facture de projet
	Code de champ 

	ID de projet
	«PROJECT_ID»

	Numéro de référence du projet
	«PROJECT_REFNO»

	Nom du projet
	«PROJECT_NAME»

	Description
	«PROJECT_DESCRIPTION»

	Numéro de devis d’achat
	«PROJECT_PQNUMBER»

	Type de projet
	«PROJECT_TYPE»

	Date de début
	«PROJECT_BEGINDATE»

	Date de fin
	«PROJECT_ENDDATE»

	Contact commercial
	«PROJECT_SALESCONTACTNAME»

	Établissement
	«PROJECT_LOCATION»

	Service
	«PROJECT_DEPARTMENT»

	Classe
	«PROJECT_CLASS»

	Devise
	«PROJECT_CURRENCY»

	Montant du contrat
	«PROJECT_CONTRACTAMOUNT»

	Facturations réelles
	«PROJECT_ACTUALBILLINGS»

	Montant du budget
	«PROJECT_BUDGETAMOUNT»

	Entrées de feuille de temps
	Code de champ

	[bookmark: _Hlk89174328]Début de tableau — entrées
	«TableStart:ENTRIES»

	Fin de tableau — entrées
	«TableEnd:ENTRIES»

	Feuille de temps — numéro de ligne
	«TIMESHEETENTRY_LINENO»

	Feuille de temps — date d’écriture
	«TIMESHEETENTRY_ENTRYDATE»

	Feuille de temps — description
	«TIMESHEETENTRY_DESCRIPTION»

	Feuille de temps — remarques
	«TIMESHEETENTRY_NOTES»

	Feuille de temps — nom de la tâche
	«TIMESHEETENTRY_TASKNAME»

	Feuille de temps — date de début de la tâche
	«TIMESHEETENTRY_TASK_BEGINDATE»

	Feuille de temps — date de fin de tâche
	«TIMESHEETENTRY_TASK_ENDDATE»

	Feuille de temps — statut de la tâche
	«TIMESHEETENTRY_TASK_STATUS»

	Feuille de temps — identifiant du projet
	«TIMESHEETENTRY_PROJECT_PROJECTID»

	Feuille de temps — nom du projet
	«TIMESHEETENTRY_PROJECT_PROJECTNAME»

	Feuille de temps — date de début du projet
	«TIMESHEETENTRY_PROJECT_BEGINDATE»

	Feuille de temps — date de fin du projet
	«TIMESHEETENTRY_PROJECT_ENDDATE»

	Feuille de temps — numéro de commande de vente
	«TIMESHEETENTRY_PROJECT_SONUMBER»

	Feuille de temps — numéro de devis d’achat
	«TIMESHEETENTRY_PROJECT_PQNUMBER»

	Feuille de temps — numéro du bon de commande
	«TIMESHEETENTRY_PROJECT_PONUMBER»

	Feuille de temps — montant du bon de commande
	«TIMESHEETENTRY_PROJECT_POAMOUNT»

	Feuille de temps — identifiant de collaborateur
	«TIMESHEETENTRY_EMPLOYEEID»

	Feuille de temps — nom du collaborateur
	«TIMESHEETENTRY_EMPLOYEENAME»

	Feuille de temps — titre du collaborateur
	«TIMESHEETENTRY_EMPLOYEETITLE»

	Feuille de temps — type d’heure
	«TIMESHEETENTRY_TIMETYPE»

	Feuille de temps — heures
	«TIMESHEETENTRY_QTY»

	Entrées des dépenses
	Code de champ

	Début de tableau — entrées
	«TableStart:ENTRIES»

	Fin de tableau — entrées
	«TableEnd:ENTRIES»

	Dépense — Numéro de ligne
	«EXPENSEENTRY_LINENO»

	Dépense — Numéro de rapport
	«EXPENSEENTRY_RECORDID»

	Dépense — Date d’écriture
	«EXPENSEENTRY_ENTRYDATE»

	Dépense — Montant
	«EXPENSEENTRY_AMOUNT»

	Dépense — Montant en devise de transaction
	«EXPENSEENTRY_TRX_AMOUNT»

	Dépense — Versée à
	«EXPENSEENTRY_DESCRIPTION»

	Dépense — Payée
	«EXPENSEENTRY_DESCRIPTION2»

	Dépense — Numéro de compte
	«EXPENSEENTRY_ACCT_NO»

	Dépense — Titre du compte
	«EXPENSEENTRY_ACCOUNTTITLE»

	Dépense — Libellé du compte
	«EXPENSEENTRY_ACCOUNTLABEL»

	Dépense — Identifiant de collaborateur
	«EXPENSEENTRY_EMPLOYEEID»

	Dépense — Nom de collaborateur
	«EXPENSEENTRY_EMPLOYEENAME»

	Total
	Code de champ

	Total dû
	«TOTALDUE»

	Total payé
	«TOTALPAID»

	Total transaction
	«TRX_TOTAL»

	Sous-total de la transaction
	«TRX_SUBTOTAL»


[bookmark: _Ref460481876]

[bookmark: _Toc167458356]Compte clients—Factures, Facture de vente, Factures fiscales
Les champs de fusion suivants peuvent être utilisés pour vos modèles de documents personnalisés de facture CC. 
	Libellé du champ
	Champ de fusion

	En-tête
	Code de champ

	Numéro de facture
	«RECORDID»

	Numéro de fiche
	«RECORDNO»

	Date
	«WHENCREATED»

	En date du
	«ASOFDATE»

	Date d’échéance
	«WHENDUE»

	Date de remise
	«WHENDISCOUNT»

	Montant
	«AMOUNTDUE»

	Total dû
	«TRX_TOTALDUE»

	Total payé
	«TRX_TOTALPAID»

	Identifiant client
	«CUSTOMERID»

	Nom de client
	«CUSTOMERNAME»

	Conditions de paiement
	«TERMNAME»

	Entité
	«ENTITY»

	Devise
	«TRX_CURRENCY»

	Symbole de devise
	«TRX_CURRENCY_SYMBOL»

	Montant dû
	«TRX_AMOUNTDUE»

	Devise de tenue de compte
	«BASE_CURRENCY»

	Symbole de la devise de tenue de compte
	«BASE_CURRENCY_SYMBOL»

	Facturer à — Client
	Code de champ

	Facturer à — Imprimer en tant que
	«BILLTO_PRINTAS»

	Facturer à — Nom de la société
	«BILLTO_COMPANYNAME»

	Facturer à — Nom du contact
	«BILLTO_CONTACTNAME»

	Facturer à — Prénom 
	«BILLTO_FIRSTNAME»

	Facturer à — Nom de famille
	«BILLTO_LASTNAME»

	Facturer à — Adresse 1
	«BILLTO_MAILADDRESS_ADDRESS1»

	Facturer à — Adresse 2
	«BILLTO_MAILADDRESS_ADDRESS2»

	Facturer à — Ville
	«BILLTO_MAILADDRESS_CITY»

	Facturer à — État ou province
	«BILLTO_MAILADDRESS_STATE»

	Facturer à — Code postal
	«BILLTO_MAILADDRESS_ZIP»

	Facturer à — Pays
	«BILLTO_MAILADDRESS_COUNTRY»

	Facturer à — Code de pays
	«BILLTO_MAILADDRESS_COUNTRYCODE»

	Expédier à — Client
	Code de champ

	Expédier à — Imprimer en tant que
	«SHIPTO_PRINTAS»

	Expédier à — Nom de la société
	«SHIPTO_COMPANYNAME»

	Expédier à — Nom du contact
	«SHIPTO_CONTACTNAME»

	Expédier à — Prénom
	«SHIPTO_FIRSTNAME»

	Expédier à — Nom de famille
	«SHIPTO_LASTNAME»

	Expédier à — Adresse 1
	«SHIPTO_MAILADDRESS_ADDRESS1»

	Expédier à — Adresse 2
	«SHIPTO_MAILADDRESS_ADDRESS2»

	Expédier à — Ville
	«SHIPTO_MAILADDRESS_CITY»

	Expédier à — État ou province
	«SHIPTO_MAILADDRESS_STATE»

	Expédier à — Code postal
	«SHIPTO_MAILADDRESS_ZIP»

	Expédier à — Pays
	«SHIPTO_MAILADDRESS_COUNTRY»

	Verser à 
	Code de champ

	Verser à — Adresse 1
	«REMITTOADDR_ADDR1»

	Verser à — Adresse 2
	«REMITTOADDR_ADDR2»

	Verser à — Ville
	«REMITTOADDR_CITY»

	Verser à — État ou province
	«REMITTOADDR_STATE»

	Verser à — Code postal
	«REMITTOADDR_ZIP»

	Verser à — Pays
	«REMITTOADDR_COUNTRY»

	Verser à — Code de pays
	«REMITTOADDR_COUNTRYCODE»

	Tableau des entrées
	Code de champ

	Début de tableau — entrées
	«TableStart:PRENTRY»

	Fin de tableau — entrées
	«TableEnd:PRENTRY»

	Description ou mémo
	«PRENTRY_ENTRYDESCRIPTION»

	Identifiant de collaborateur
	«PRENTRY_EMPLOYEEID»

	Nom du collaborateur
	«PRENTRY_EMPLOYEENAME»

	Article
	«PRENTRY_ITEMID»

	Nom de l’article
	«PRENTRY_ITEMNAME»

	Élément
	«PRENTRY_LINEITEM»

	Projet
	«PRENTRY_PROJECTID»

	Nom du projet
	«PRENTRY_PROJECTNAME»

	Montant de la ligne
	«PRENTRY_TRX_AMOUNT»

	Taxe (TVA/TPS seulement)
	«PRENTRY_TRX_TAX_AMOUNT»

	Taxe en % (TVA/TPS seulement)
	«PRENTRY_PERCENTVAL»

	Total de la ligne (TVA/TPS seulement)
	«PRENTRY_TRX_NET_AMOUNT»

	Total payé
	«PRENTRY_TOTALPAID»

	[bookmark: _Hlk107570552][bookmark: _Hlk107571152]Taux d’imposition (TVA/TPS seulement)
	Code de champ

	Taux standard en pourcentage
	«TAXRATES_Standard_PERCENT»

	Total net standard
	«TAXRATES_Standard_NET_TOTAL»

	Total TVA standard
	«TAXRATES_Standard_VAT_TOTAL»

	Taux réduit en pour cent
	«TAXRATES_Reduced_PERCENT»

	Total net réduit
	«TAXRATES_Reduced_NET_TOTAL»

	Total TVA réduit
	«TAXRATES_Reduced_VAT_TOTAL»

	Pourcentage du taux zéro
	«TAXRATES_Zero_PERCENT»

	Total net nul
	«TAXRATES_Zero_NET_TOTAL»

	Total TVA zéro
	«TAXRATES_Zero_VAT_TOTAL»

	Taux exonéré en pour cent
	«TAXRATES_Exempt_PERCENT»

	Total net exonéré
	«TAXRATES_Exempt_NET_TOTAL»

	Total TVA exonéré
	«TAXRATES_Exempt_VAT_TOTAL»

	[bookmark: _Hlk107570727]Relance des entrées
	Code de champ

	Début de tableau — relance
	«TableStart:DUNNINGINVOICES»

	Fin de tableau — relance
	«TableEnd:DUNNINGINVOICES»

	Numéro de facture
	«DUNNINGINVOICES_RECORDID»

	Facture
	«DUNNINGINVOICES_INVOICE»

	Numéro de document
	«DUNNINGINVOICES_DOCNUMBER»

	Date
	«DUNNINGINVOICES_WHENCREATED»

	Date d’échéance
	«DUNNINGINVOICES_WHENDUE»

	Total du montant
	«DUNNINGINVOICES_TOTALENTERED»

	Total saisi
	«DUNNINGINVOICES_TRX_TOTALENTERED»

	Montant dû
	«DUNNINGINVOICES_TOTALDUE»

	Total dû
	«DUNNINGINVOICES_TRX_TOTALDUE»

	Montant payé
	«DUNNINGINVOICES_TOTALPAID»

	Total payé
	«DUNNINGINVOICES_TRX_TOTALPAID»

	Échéance en jours
	«DUNNINGINVOICES_DUEINDAYS»

	Montant en devise de transaction
	«DUNNINGINVOICES_TRANSACTIONAMOUNT»

	Montant en tenue de compte
	«DUNNINGINVOICES_BASEAMOUNT»

	Nom des conditions de paiement
	«DUNNINGINVOICES_TERMNAME»

	Entité
	«DUNNINGINVOICES_ENTITY»

	Totaux
	Code de champ

	Sous-total (TVA/TPS seulement)
	«TRX_GROSS_AMOUNT»

	Total des taxes (TVA/TPS seulement)
	«TRX_TOTAL_TAX»

	Total
	«TRX_TOTALENTERED»

	Champs du contrat de projet — facture CC
	Code de champ

	Numéro de fiche
	«PCBINVOICEDETAILS_RECORDNO»

	Clé en-tête doc
	«PCBINVOICEDETAILS_DOCHDRKEY»

	Clé de fiche PR
	«PCBINVOICEDETAILS_PRRECORDKEY»

	Clé de résumé de facture PCB
	«PCBINVOICEDETAILS_PCB_INVOICE_SUMMARY_KEY»

	Numéro de document
	«PCBINVOICEDETAILS_DOCNO»

	Clé du contrat du projet
	«PCBINVOICEDETAILS_PROJECTCONTRACTKEY»

	Identifiant du contrat du projet
	«PCBINVOICEDETAILS_PROJECTCONTRACTID»

	Nom du contrat du projet
	«PCBINVOICEDETAILS_PROJECTCONTRACTNAME»

	Clé de ligne de contrat du projet
	«PCBINVOICEDETAILS_PROJECTCONTRACTLINEKEY»

	Identifiant de ligne de contrat de projet
	«PCBINVOICEDETAILS_PROJECTCONTRACTLINEID»

	Nom de la ligne de contrat du projet
	«PCBINVOICEDETAILS_PCBLNAME»

	Nom de la tâche
	«PCBINVOICEDETAILS_TASKNAME»

	Description
	«PCBINVOICEDETAILS_PCLDESCRIPTION»

	Numéro de référence externe
	«PCBINVOICEDETAILS_EXTERNALREFNO»

	Numéro de référence interne
	«PCBINVOICEDETAILS_INTERNALREFNO»

	Clé de projet
	«PCBINVOICEDETAILS_PROJECTKEY»

	ID de projet
	«PCBINVOICEDETAILS_PROJECTID»

	Nom du projet
	«PCBINVOICEDETAILS_PROJECTNAME»

	Clé de tâche
	«PCBINVOICEDETAILS_TASKKEY»

	ID de tâche
	«PCBINVOICEDETAILS_TASKID»

	Facturable
	«PCBINVOICEDETAILS_BILLABLE»

	Montant initial du contrat
	«PCBINVOICEDETAILS_ORIGINALCONTRACTAMOUNT»

	Total des modifications approuvées au cours des mois précédents
	«PCBINVOICEDETAILS_TCAPMADDITION»

	Total des modifications approuvées au cours des mois précédents_1
	«PCBINVOICEDETAILS_TCAPMDEDUCTION»

	Total des modifications approuvées ce mois-ci (additions)
	«PCBINVOICEDETAILS_TCATMADDITION»

	Total des modifications approuvées ce mois-ci (déductions)
	«PCBINVOICEDETAILS_TCATMDEDUCTION»

	Total des modifications approuvées nettes
	«PCBINVOICEDETAILS_TNACHANGES»

	Montant révisé de la ligne de contrat
	«PCBINVOICEDETAILS_TRCLAMOUNT»

	Effectué des applications précédentes
	«PCBINVOICEDETAILS_COMPPRIORAPP»

	Achevé au cours de cette période
	«PCBINVOICEDETAILS_COMPTHISPERIOD»

	Matériaux stockés
	«PCBINVOICEDETAILS_STOREDMATERIALS»

	Total effectué à ce jour
	«PCBINVOICEDETAILS_TCTODATE»

	Pourcentage d’achèvement à ce jour
	«PCBINVOICEDETAILS_PERCOMPTODATE»

	Pourcentage de retenue de garantie
	«PCBINVOICEDETAILS_RETAINAGEPERCENTAGE»

	Montant de facture retenu
	«PCBINVOICEDETAILS_INVOICEAMOUNTRETAINED»

	Retenue de garantie de facture facturée
	«PCBINVOICEDETAILS_INVOICERETAINAGEBILLED»

	Retenue de garantie des variations nettes
	«PCBINVOICEDETAILS_NETCHANGERETHELD»

	Retenue de garantie à ce jour
	«PCBINVOICEDETAILS_RETHELDTODATE»

	Retenue de garantie facturée à ce jour
	«PCBINVOICEDETAILS_RETBILLTODATE»

	Solde de retenue de garantie à ce jour
	«PCBINVOICEDETAILS_RETBALTODATE»

	Solde de retenue de garantie précédent
	«PCBINVOICEDETAILS_PREVRETBALANCE»

	Taxes
	«PCBINVOICEDETAILS_TAXES»

	Frais
	«PCBINVOICEDETAILS_CHARGES»

	Remises
	«PCBINVOICEDETAILS_DISCOUNTS»

	Équilibrer pour terminer
	«PCBINVOICEDETAILS_BALANCETOFINISH»

	Montant de la ligne à payer
	«PCBINVOICEDETAILS_AMOUNTDUE»

	Total facturé
	«PCBINVOICEDETAILS_TOTALBILLED»

	Clé d’établissement
	«PCBINVOICEDETAILS_LOCATION_KEY»

	Nom d’établissement
	«PCBINVOICEDETAILS_LOCATION_NAME»

	Créé à la clé d’entité
	«PCBINVOICEDETAILS_MEGAENTITYKEY»

	Créé à l’identifiant de l’entité
	«PCBINVOICEDETAILS_MEGAENTITYID»

	Créé au nom de l’entité
	«PCBINVOICEDETAILS_MEGAENTITYNAME»

	Résumé de la facturation du contrat de projet — facture CC
	Code de champ

	Numéro de fiche
	«PCBINVOICESUMMARY_PCB_RECORDNO»

	Identifiant du contrat du projet
	«PCBINVOICESUMMARY_PCB_PROJECTCONTRACTID»

	Nom du contrat du projet
	«PCBINVOICESUMMARY_PCB_PROJECTCONTRACTNAME»

	ID document
	«PCBINVOICESUMMARY_PCB_DOCID»

	Numéro de document
	«PCBINVOICESUMMARY_PCB_DOCNO»

	Montant initial du contrat
	«PCBINVOICESUMMARY_PCB_ORIGINALCONTRACTAMOUNT»

	Total des modifications approuvées au cours des mois précédents
	«PCBINVOICESUMMARY_PCB_TCAPMADDITION»

	Total des modifications approuvées au cours des mois précédents_1
	«PCBINVOICESUMMARY_PCB_TCAPMDEDUCTION»

	Total des modifications approuvées ce mois-ci (additions)
	«PCBINVOICESUMMARY_PCB_TCATMADDITION»

	Total des modifications approuvées ce mois-ci (déductions)
	«PCBINVOICESUMMARY_PCB_TCATMDEDUCTION»

	Total des modifications nettes
	«PCBINVOICESUMMARY_PCB_TOTALNETAPPROVEDCHANGES»

	Montant du contrat révisé
	«PCBINVOICESUMMARY_PCB_TOTALREVISEDCONTRACTAMOUNT»

	Total effectué des applications précédentes
	«PCBINVOICESUMMARY_PCB_TOTALCOMPLETEDFROMPRIORAPPLICATIONS»

	Total effectué à ce jour
	«PCBINVOICESUMMARY_PCB_TOTALCOMPLETEDTODATE»

	Montant de facture retenu
	«PCBINVOICESUMMARY_PCB_INVOICEAMOUNTRETAINED»

	Retenue de garantie de facture facturée
	«PCBINVOICESUMMARY_PCB_INVOICERETAINAGEBILLED»

	Retenue de garantie des variations nettes
	«PCBINVOICESUMMARY_PCB_NETCHANGERETAINAGEHELD»

	Retenue de garantie à ce jour
	«PCBINVOICESUMMARY_PCB_RETAINAGEHELDTODATE»

	Retenue de garantie facturée à ce jour
	«PCBINVOICESUMMARY_PCB_RETAINAGEBILLEDTODATE»

	Solde de retenue de garantie à ce jour
	«PCBINVOICESUMMARY_PCB_RETAINAGEBALANCETODATE»

	Total gagné moins retenue de garantie
	«PCBINVOICESUMMARY_PCB_TOTALEARNEDLESSRETAINAGE»

	Moins les facturations précédentes
	«PCBINVOICESUMMARY_PCB_LESSPREVIOUSBILLINGS»

	Montant actuel dû
	«PCBINVOICESUMMARY_PCB_CURRENTAMOUNTDUE»

	Équilibrer pour terminer
	«PCBINVOICESUMMARY_PCB_BALANCETOFINISH»

	Taxes
	«PCBINVOICESUMMARY_PCB_TOTALTAX»

	Remises
	«PCBINVOICESUMMARY_PCB_TOTALDISCOUNT»

	Frais
	«PCBINVOICESUMMARY_PCB_TOTALCHARGE»

	Date de fin de facturation
	«PCBINVOICESUMMARY_PCB_BILLTHROUGHDATE»

	Numéro d’application de facturation
	«PCBINVOICESUMMARY_PCB_BILLAPPLICATIONNO»

	Numéro de facture CC
	«PCBINVOICESUMMARY_PCB_ARINVOICENUMBER»

	Clé du contrat du projet
	«PCBINVOICESUMMARY_PCB_PROJECTCONTRACTKEY»

	Clé d’établissement
	«PCBINVOICESUMMARY_PCB_LOCATION_KEY»

	Nom d’établissement
	«PCBINVOICESUMMARY_PCB_LOCATION_NAME»

	Créé à la clé d’entité
	«PCBINVOICESUMMARY_PCB_MEGAENTITYKEY»

	Créé à l’identifiant de l’entité
	«PCBINVOICESUMMARY_PCB_MEGAENTITYID»

	Créé au nom de l’entité
	«PCBINVOICESUMMARY_PCB_MEGAENTITYNAME»

	URL de la fiche
	«PCBINVOICESUMMARY_PCB_RECORD_URL»


[bookmark: _Accounts_Receivable—Statement][bookmark: _Ref461087465]
[bookmark: _Toc167458357]Comptes clients—Relevés
Les champs de fusion suivants peuvent être utilisés pour vos modèles de documents personnalisés des relevés CC. 
	Libellé du champ
	Champ de fusion

	Informations sur votre société
	Code de champ

	Nom de la société
	«COMPANYNAME»

	Adresse 1
	«COMPANYADDRESS1»

	Adresse 2
	«COMPANYADDRESS2»

	Ville 
	«COMPANYCITY»

	État ou province 
	«COMPANYSTATE»

	Code postal
	«COMPANYZIPCODE»

	Facturer à — Client
	Code de champ

	Facturer à — Imprimer en tant que
	«BILLPRINTAS»

	Facturer à — Nom de la société
	«BILLCOMPANYNAME»

	Facturer à — Prénom
	«BILLFIRSTNAME»

	Facturer à — Nom de famille
	«BILLLASTNAME»

	Facturer à — Adresse 1
	«BILLADDR1»

	Facturer à — Adresse 2
	«BILLADDR2»

	Facturer à — Ville
	«BILLCITY»

	Facturer à — État ou province
	«BILLSTATE»

	Facturer à — Code postal
	«BILLZIP»

	Facturer à — Pays
	«BILLCOUNTRY»

	Informations sur le client
	Code de champ

	Client — imprimer en tant que
	«DISPLAYPRINTAS»

	Client — nom de la société
	«DISPLAYCOMPANYNAME»

	Client — prénom
	«DISPLAYFIRSTNAME»

	Client — nom de famille
	«DISPLAYLASTNAME»

	Client — nom
	«NAME»

	Client — identifiant client
	«CUSTOMERID»

	Client — adresse 1
	«DISPLAYADDR1»

	Client — adresse 2
	«DISPLAYADDR2»

	Client — ville
	«DISPLAYCITY»

	Client — État ou province
	«DISPLAYSTATE»

	Client — code postal
	«DISPLAYZIP»

	Client — pays
	«DISPLAYCOUNTRY»

	Balance âgée
	Code de champ

	Échéance actuelle
	«Current»

	Balance âgée : 1-30
	«in1-30»

	Balance âgée : 31-60
	«in31-60»

	Balance âgée : 61-90
	«in61-90»

	Balance âgée : 91-
	«Over90»

	Total dû 
	«TotalDue»

	Tableau des entrées
	Code de champ

	Début de tableau — entrées
	«TableStart:PRENTRY»

	Fin de tableau — entrées
	«TableEnd:PRENTRY»

	Nom de l’entité
	«PRENTRY_ENTITY»

	Numéro de facture
	«PRENTRY_RECORDID»

	Description
	«PRENTRY_DESCRIPTION»

	Numéro de référence
	«PRENTRY_DOCNUMBER»

	Date de création
	«PRENTRY_WHENCREATED»

	Date d’échéance
	«PRENTRY_WHENDUE»

	Paiement dû dans
	«PRENTRY_DUEINDAYS»

	Total saisi
	«PRENTRY_TOTALENTERED»

	Total payé
	«PRENTRY_TOTALPAID»

	Total des transactions saisies
	«PRENTRY_TRXTOTALENTERED»

	Total des transactions payé
	«PRENTRY_TRX_TOTALPAID»


[bookmark: _Ref459888741]
[bookmark: _Toc167458358]Achats — Factures fournisseurs ou factures achats
Les champs de fusion suivants peuvent être utilisés pour vos modèles de documents personnalisés de factures fournisseurs Achats.
	Libellé du champ
	Champ de fusion

	En-tête
	Code de champ

	Numéro de document
	«DOCNO»

	ID document
	«DOCID»

	Identifiant client
	«CUSTVENDID»

	Payer à — vendeur ou fournisseur
	Code de champ

	Payer à — nom de la société
	«CONTACT_COMPANYNAME»

	Payer à — nom du contact
	«CONTACT_CONTACTNAME»

	Payer à — prénom
	«CONTACT_FIRSTNAME»

	Payer à — nom de famille
	«CONTACT_LASTNAME»

	Payer à — imprimer en tant que
	«CONTACT_PRINTAS»

	Payer à — téléphone 1
	«CONTACT_PHONE1»

	Payer à — e-mail 1
	«CONTACT_EMAIL1»

	Payer à — adresse 1
	«CONTACT_MAILADDRESS_ADDRESS1»

	Payer à — adresse 2
	«CONTACT_MAILADDRESS_ADDRESS2»

	Payer à — ville
	«CONTACT_MAILADDRESS_CITY»

	Payer à — État ou province
	«CONTACT_MAILADDRESS_STATE»

	Payer à — Code postal
	«CONTACT_MAILADDRESS_ZIP»

	Payer à — pays
	«CONTACT_MAILADDRESS_COUNTRY»

	Retour — vendeur ou fournisseur
	Code de champ

	Retour — nom de la société
	«SHIPTO_COMPANYNAME»

	Retour — nom du contact
	«SHIPTO_CONTACTNAME»

	Retour — prénom
	«SHIPTO_FIRSTNAME»

	Retour — nom de famille
	«SHIPTO_LASTNAME»

	Retour — imprimer en tant que
	«SHIPTO_PRINTAS»

	Retour — téléphone 1
	«SHIPTO_PHONE1»

	Retour — e-mail 1
	«SHIPTO_EMAIL1»

	Retour — adresse 1
	«SHIPTO_MAILADDRESS_ADDRESS1»

	Retour — adresse 2
	«SHIPTO_MAILADDRESS_ADDRESS2»

	Retour — ville
	«SHIPTO_MAILADDRESS_CITY»

	Retour — État ou province
	«SHIPTO_MAILADDRESS_STATE»

	Retour — code postal
	«SHIPTO_MAILADDRESS_ZIP»

	Retour — pays
	«SHIPTO_MAILADDRESS_COUNTRY»

	Livraison — vendeur ou fournisseur
	Code de champ

	Livraison — raison sociale
	«DELIVERTO_COMPANYNAME»

	Livraison — nom du contact
	«DELIVERTO_CONTACTNAME»

	Livraison — prénom
	«DELIVERTO_FIRSTNAME»

	Livraison — nom de famille
	«DELIVERTO_LASTNAME»

	Livraison — imprimer en tant que
	«DELIVERTO_PRINTAS»

	Livraison — téléphone 1
	«DELIVERTO_PHONE1»

	Livraison — e-mail 1
	«DELIVERTO_EMAIL1»

	Livraison — adresse 1
	«DELIVERTO_MAILADDRESS_ADDRESS1»

	Livraison — adresse 2
	«DELIVERTO_MAILADDRESS_ADDRESS2»

	Livraison — ville
	«DELIVERTO_MAILADDRESS_CITY»

	Livraison — État ou province
	«DELIVERTO_MAILADDRESS_STATE»

	Livraison — code postal
	«DELIVERTO_MAILADDRESS_ZIP»

	Livraison — pays
	«DELIVERTO_MAILADDRESS_COUNTRY»

	En-tête de transaction
	Code de champ 

	Numéro de référence du PO
	«PONUMBER»

	Expédier via
	«SHIPVIA»

	Conditions de paiement
	«TERM_NAME»

	Date d’échéance
	«WHENDUE»

	Date du PO
	«WHENCREATED»

	Demandeur
	«CREATEDUSERID»

	Message ou commentaires
	«MESSAGE»

	Entrées de transaction
	Code de champ 

	Début de la table — entrées
	«TableStart:ENTRIES»

	Fin de tableau — entrées
	«TableEnd:ENTRIES»

	ID de l’article
	«ENTRIES_ITEMID»

	Nom de l’article
	«ENTRIES_ITEMNAME»

	Description de l’article
	«ENTRIES_ITEMDESC»

	Identifiant de référence croisée des articles
	«ENTRIES_ITEMID»

	Numéro de stock
	«ENTRIES_STOCK_NUMBER»

	Mémo
	«ENTRIES_MEMO»

	Unité
	«ENTRIES_UNIT»

	Remise
	«ENTRIES_DISCOUNT»

	Quantité
	«ENTRIES_UIQTY»

	Prix
	«ENTRIES_UIPRICE»

	Nom du projet
	«ENTRIES_PROJECTNAME»

	Projet
	«ENTRIES_PROJECTID»

	Nom de la tâche
	«ENTRIES_TASKNAME»

	Nom du collaborateur
	«ENTRIES_EMPLOYEENAME»

	Identifiant de collaborateur
	«ENTRIES_EMPLOYEEID»

	Montant brut
	«ENTRIES_LINETOTAL»

	Prix de la transaction
	«ENTRIES_TRX_PRICE»

	Symbole de la devise de transaction
	«ENTRIES_TRX_CURRENCY_SYMBOL»

	Prix détaillé
	«ENTRIES_TOTAL»

	Entrées de sous-totaux
	Code de champ 

	Début de tableau — Sous-totaux
	«TableStart:SUBTOTALS»

	Fin de tableau — Sous-totaux
	«TableEnd:SUBTOTALS»

	Description 
	«SUBTOTALS_DESCRIPTION»

	Symbole de la devise de transaction
	«SUBTOTALS_TRX_CURRENCY_SYMBOL»

	Total
	«SUBTOTALS_TOTAL»

	Total transaction
	«SUBTOTALS_TRX_TOTAL»

	Éléments de taxe
	«SUBTOTALS_TAXDETAIL»

	Totaux
	Code de champ

	Total dû
	«TOTALDUE»

	Total payé
	«TOTALPAID»

	Total transaction
	«TOTAL»

	Sous-total de la transaction
	«SUBTOTAL»


[bookmark: _Toc167458359]Projets—Demandes de modification
Pour les abonnements Construction seulement.
Si vous avez un abonnement Projets, vous pouvez voir les champs de fusion de demande de changement dans le modèle Word, mais vous avez besoin d’un abonnement Construction pour les utiliser.
Les champs de fusion suivants peuvent être utilisés pour vos modèles de demande de modification de projet. 
	Libellé du champ
	Champ de fusion

	En-tête
	Code de champ

	Identifiant de demande de modification
	«DOCNO»

	Clé de type de demande de modification
	«CHANGEREQUEST_CHANGEREQUESTTYPEKEY»

	Type de demande de modification
	«CHANGEREQUEST_CHANGEREQUESTTYPENAME»

	Clé de projet
	«CHANGEREQUEST_PROJECTKEY»

	ID de projet
	«CHANGEREQUEST_PROJECTID»

	Nom du projet
	«CHANGEREQUEST_PROJECTNAME»

	Clé d’établissement
	«CHANGEREQUEST_LOCATIONKEY»

	ID d’établissement
	«CHANGEREQUEST_LOCATIONID»

	Nom d’établissement
	«CHANGEREQUEST_LOCATIONNAME»

	Clé de client
	«CHANGEREQUEST_CUSTOMERKEY»

	Identifiant client
	«CHANGEREQUEST_CUSTOMERID»

	Nom de client
	«CHANGEREQUEST_CUSTOMERNAME»

	Date de la demande de modification
	«CHANGEREQUEST_CHANGEREQUESTDATE»

	Statut
	«CHANGEREQUEST_CHANGEREQUESTSTATE»

	Clé de statut de la demande de modification
	«CHANGEREQUEST_CHANGEREQUESTSTATUSKEY»

	Statut de la demande de modification
	«CHANGEREQUEST_CHANGEREQUESTSTATUS»

	Type de flux de travail
	«CHANGEREQUEST_WFTYPE»

	Description
	«CHANGEREQUEST_DESCRIPTION»

	Date effective du coût
	«CHANGEREQUEST_COSTEFFECTIVEDATE»

	Date effective du prix
	«CHANGEREQUEST_PRICEEFFECTIVEDATE» 

	Coût total
	«CHANGEREQUEST_TOTALCOST»

	Prix total
	«CHANGEREQUEST_TOTALPRICE»

	Portée
	«CHANGEREQUEST_SCOPE»

	Inclusions
	«CHANGEREQUEST_INCUSIONS»

	Exclusions
	«CHANGEREQUEST_EXCLUSIONS»

	Conditions de paiement
	«CHANGEREQUEST_TERMS»

	Date prévue du statut
	«CHANGEREQUEST_SCHEDULEDSTARTDATE»

	Date d’achèvement révisée
	«CHANGEREQUEST_REVISEDCOMPLETIONDATE»

	Date d’achèvement substantielle
	«CHANGEREQUEST_SUBSTANTIALCOMPLETIONDATE»

	Date d’achèvement réelle
	«CHANGEREQUEST_ACTUALCOMPLETIONDATE»

	Avis d’exécution
	«CHANGEREQUEST_NOTICETOPROCEED»

	Réponse requise
	«CHANGEREQUEST_RESPONSEDUE»

	Exécuté le
	«CHANGEREQUEST_EXECUTEDON»

	Impact sur la planification
	«CHANGEREQUEST_SCHEDULEIMPACT»

	Numéro de référence interne
	«CHANGEREQUEST_INTERNALREFNO»

	Clé du responsable du lancement
	«CHANGEREQUEST_INTERNALINITIATEDBYKEY»

	Interne initié par
	«CHANGEREQUEST_INTERNALINITIATEDBY»

	Interne initié par nom
	«CHANGEREQUEST_INTERNALINITIATEDBYNAME»

	Clé d’approbation verbale
	«CHANGEREQUEST_INTERNALVERBALBYKEY»

	Interne verbalisé par
	«CHANGEREQUEST_INTERNALVERBALBY»

	Interne verbalisé par nom
	«CHANGEREQUEST_INTERNALVERBALBYNAME»

	Clé de l’émetteur
	«CHANGEREQUEST_INTERNALISSUEDBYKEY»

	Interne émis par
	«CHANGEREQUEST_INTERNALISSUEDBY»

	Interne émis par nom
	«CHANGEREQUEST_INTERNAL»

	Interne émis le
	«CHANGEREQUEST_INTERNALSIGNEDBY»

	Clé du valideur
	«CHANGEREQUEST_INTERNALAPPROVEDBYKEY»

	Interne approuvé par
	«CHANGEREQUEST_INTERNALAPPROVEDBY»

	Interne approuvé par nom
	«CHANGEREQUEST_INTERNALAPPROVEDBYNAME»

	Interne approuvé le
	«CHANGEREQUEST_INTERNALAPPROVEDON»

	Clé du signataire
	«CHANGEREQUEST_INTERNALSIGNEDBYKEY»

	Interne signé par
	«CHANGEREQUEST_INTERNALSIGNEDBY»

	Interne signé par nom
	«CHANGEREQUEST_INTERNALSIGNEDBYNAME»

	Interne signé le
	«CHANGEREQUEST_INTERNALSIGNEDON * MERGEFO»

	Source interne
	«CHANGEREQUEST_INTERNALSOURCE»

	Numéro de référence de la source interne
	«CHANGEREQUEST_INTERNALSOURCEREFNO»

	Numéro de référence externe
	«CHANGEREQUEST_EXTERNALREFNO»

	Clé d’approbation verbale
	«CHANGEREQUEST_EXTERNALVERBALBYKEY»

	Externe verbalisé par
	«CHANGEREQUEST_EXTERNALVERBALBY»

	Clé du valideur
	«CHANGEREQUEST_EXTERNALAPPROVEBYKEY»

	Externe approuvé par
	«CHANGEREQUEST_EXTERNALAPPROVEDBY»

	Externe approuvé le
	«CHANGEREQUEST_EXTERNALAPPROVEDON»

	Clé du signataire
	«CHANGEREQUEST_EXTERNALSIGNEDBYKEY»

	Externe signé par
	«CHANGEREQUEST_EXTERNALSIGNEDBY»

	Externe signé le
	«CHANGEREQUEST_EXTERNALSIGNEDON»

	Clé de la commande de modification de projet
	«CHANGEREQUEST_PROJECTCHANGEORDERKEY»

	Identifiant de la commande de modification de projet
	«CHANGEREQUEST_PROJECTCHANGEORDERID»

	Identifiant du contrat du projet
	«CHANGEREQUEST_PROJECTCONTRACTID»

	Clé du contrat du projet
	«CHANGEREQUEST_PROJECTCONTRACTKEY»

	Nom du contrat du projet
	«CHANGEREQUEST_PROJECTCONTRACTNAME»

	Identifiant de ligne de contrat de projet
	«CHANGEREQUEST_PROJECTCONTRACTLINEID»

	Clé de ligne de contrat du projet
	«CHANGEREQUEST_PROJECTCONTRACTLINEKEY»

	Nom de la ligne de contrat du projet
	«CHANGEREQUEST_PROJECTCONTRACTLINENAME»

	Date de création
	«CHANGEREQUEST_WHENCREATED»

	Date de modification
	«CHANGEREQUEST_WHENMODIFIED»

	Pièce jointe
	«CHANGEREQUEST_SUPDOCID»

	E-mail
	«CHANGEREQUEST_EMAIL_DELIVERY»

	Imprimer
	«CHANGEREQUEST_PRINT_DELIVERY»

	À
	«CHANGEREQUEST_CUSTOMEREMAIL»

	Modèle d’e-mail
	«CHANGEREQUEST_EMAILTEMPLATE»

	Nom
	«CHANGEREQUEST_SENDERNAME»

	Adresse e-mail
	«CHANGEREQUEST_SENDEREMAIL»

	Cc
	«CHANGEREQUEST_EMAILCC»

	Cci
	«CHANGEREQUEST_EMAILBCC»

	Modèle de demande de modification
	«CHANGEREQUEST_CRTEMPLATE»

	Clé d’expédition
	«CHANGEREQUEST_CRSENDTOKEY»

	Envoyer à
	«CHANGEREQUEST_CRSENDTONAME»

	Téléphone
	«CHANGEREQUEST_SENDERPHONE»

	Contact-e-mail 1
	«CHANGEREQUEST_CRSENDTO_EMAIL1»
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	«PCO_CHANGEREQUESTS_PROJECTCHANGEORDERID»

	Identifiant du contrat du projet
	«PCO_CHANGEREQUESTS_PROJECTCONTRACTID»

	Clé du contrat du projet
	«PCO_CHANGEREQUESTS_PROJECTCONTRACTKEY»

	Nom du contrat du projet
	«PCO_CHANGEREQUESTS_PROJECTPROJECTCONTRACTNAME»

	Identifiant de ligne de contrat de projet
	«PCO_CHANGEREQUESTS_PROJECTCONTRACTLINEID»

	Clé de ligne de contrat de projet
	«PCO_CHANGEREQUESTS_PROJECTCONTRACTLINEKEY»

	Nom de la ligne du contrat du projet
	«PCO_CHANGEREQUESTS_PROJECTCONTRACTLINENAME»

	Date de création
	«PCO_CHANGEREQUESTS_WHENCREATED»

	Créé par
	«PCO_CHANGEREQUESTS_CREATEDBY»

	Modifié par
	«PCO_CHANGEREQUESTS_MODIFIEDBY»

	Date de modification
	«PCO_CHANGEREQUESTS_WHENMODIFIED»

	Pièce jointe
	«PCO_CHANGEREQUESTS_SUPDOCID»

	E-mail
	«PCO_CHANGEREQUESTS_EMAIL_DELIVERY»

	Imprimer
	«PCO_CHANGEREQUESTS_PRINT_DELIVERY»

	À
	«PCO_CHANGEREQUESTS_CUSTOMEREMAIL»

	Modèle d’e-mail
	«PCO_CHANGEREQUESTS_EMAILTEMPLATE»

	Nom
	«PCO_CHANGEREQUESTS_SENDERNAME»

	Adresse e-mail
	«PCO_CHANGEREQUESTS_SENDEREMAIL»

	Cc
	«PCO_CHANGEREQUESTS_EMAILCC»

	Cci
	«PCO_CHANGEREQUESTS_EMAILBCC»

	Modèle de demande de modification
	«PCO_CHANGEREQUESTS_CRTEMPLATE»

	Clé d’expédition
	«PCO_CHANGEREQUESTS_CRSENDTOKEY»

	Envoyer à
	«PCO_CHANGEREQUESTS_CRSENDTONAME»

	Téléphone
	«PCO_CHANGEREQUESTS_SENDERPHONE»
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	«PCO_CHANGEREQUESTS_CRSENDTO_EMAIL1»

	Contact – e-mail 2
	«PCO_CHANGEREQUESTS_CRSENDTO_EMAIL2»

	Contact – prénom
	«PCO_CHANGEREQUESTS_CRSENDTO_FIRSTNAME»

	Contact – nom de famille
	«PCO_CHANGEREQUESTS_CRSENDTO_LASTNAME»

	Contact – nom de la société
	«PCO_CHANGEREQUESTS_CRSENDTO_COMPANYNAME»

	Contact – préfixe
	«PCO_CHANGEREQUESTS_CRSENDTO_PREFIX»

	Contact – initiale du deuxième prénom
	«PCO_CHANGEREQUESTS_CRSENDTO_INITIAL»

	Contact – imprimer en tant que
	«PCO_CHANGEREQUESTS_CRSENDTO_PRINTAS»

	Contact – téléphone 1
	«PCO_CHANGEREQUESTS_CRSENDTO_PHONE1»

	Contact – téléphone 2
	«PCO_CHANGEREQUESTS_CRSENDTO_PHONE2»

	Contact – téléphone portable
	«PCO_CHANGEREQUESTS_CRSENDTO_CELLPHONE»

	Contact – pager
	«PCO_CHANGEREQUESTS_CRSENDTO_PAGER»

	Contact – fax
	«PCO_CHANGEREQUESTS_CRSENDTO_FAX»

	Contact – URL 1
	«PCO_CHANGEREQUESTS_CRSENDTO_URL1»
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	«PCO_CHANGEREQUESTS_CRSENDTO_URL2»
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	Adresse de contact – clé de fiche
	«PCO_CHANGEREQUESTS_CRSENDTO_MAILADDRESS_»

	Adresse de contact – addr1
	«PCO_CHANGEREQUESTS_CRSENDTO_MAILADDRESS_»

	Adresse de contact – addr2
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	«PCO_CHANGEREQUESTS_CRSENDTO_MAILADDRESS_»
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	«PCO_CHANGEREQUESTS_CRSENDTO_MAILADDRESS_»

	Adresse de contact – Code postal
	«PCO_CHANGEREQUESTS_CRSENDTO_MAILADDRESS_»

	Adresse de contact – pays
	«PCO_CHANGEREQUESTS_CRSENDTO_MAILADDRESS_»

	Adresse de contact – code pays
	«PCO_CHANGEREQUESTS_CRSENDTO_MAILADDRESS_»

	Créé à – Clé d’entité
	«PCO_CHANGEREQUESTS_MEGAENTITYKEY»

	Créé à – Identifiant de l’entité
	«PCO_CHANGEREQUESTS_MEGAENTITYID»

	Créé à – Nom de l’entité
	«PCO_CHANGEREQUESTS_MEGAENTITYNAME»

	Numéro de fiche
	«PCO_CHANGEREQUESTS_CRSENDTO_RECORDNO»

	Nom du contact
	«PCO_CHANGEREQUESTS_CRSENDTO_CONTACTNAME»

	Imposable
	«PCO_CHANGEREQUESTS_CRSENDTO_TAXABLE»

	Groupe de taxe de contacts
	«PCO_CHANGEREQUESTS_CRSENDTO_TAXGROUP»

	Barème de prix
	«PCO_CHANGEREQUESTS_CRSENDTO_PRICESCHEDUL»

	Remise en %
	«PCO_CHANGEREQUESTS_CRSENDTO_DISCOUNT»

	Liste de tarifs
	«PCO_CHANGEREQUESTS_CRSENDTO_PRICELIST»

	Visible
	«PCO_CHANGEREQUESTS_CRSENDTO_VISIBLE»

	Statut de l’adresse
	«PCO_CHANGEREQUESTS_CRSENDTO_MAILADDRESS_»

	Numéro d’immatriculation fiscale
	«PCO_CHANGEREQUESTS_CRSENDTO_TAXID»

	Numéro de fiche du régime d’imposition
	«PCO_CHANGEREQUESTS_CRSENDTO_TAXGROUPKEY»

	Numéro de fiche de la liste de tarifs
	«PCO_CHANGEREQUESTS_CRSENDTO_PRICELISTKEY»

	Numéro de fiche du barème de prix
	«PCO_CHANGEREQUESTS_CRSENDTO_PRICESCHEDUL»

	Date de création
	«PCO_CHANGEREQUESTS_CRSENDTO_WHENCREATED»

	Date de modification
	«PCO_CHANGEREQUESTS_CRSENDTO_WHENMODIFIED»

	Créé par
	«PCO_CHANGEREQUESTS_CRSENDTO_CREATEDBY»

	Modifié par
	«PCO_CHANGEREQUESTS_CRSENDTO_MODIFIEDBY»

	Créé à – Clé d’entité
	«PCO_CHANGEREQUESTS_CRSENDTO_MEGAENTITYKE»

	Créé à – Identifiant de l’entité
	«PCO_CHANGEREQUESTS_CRSENDTO_MEGAENTITYID»

	Créé à – Nom de l’entité
	«PCO_CHANGEREQUESTS_CRSENDTO_MEGAENTITYNA»

	Latitude
	«PCO_CHANGEREQUESTS_CRSENDTO_MAILADDRESS_»

	Longitude
	«PCO_CHANGEREQUESTS_CRSENDTO_MAILADDRESS_»

	Début de la table — entrées
	«PCO_CHANGEREQUESTS»

	Fin de tableau — entrées
	«PCO_CHANGEREQUESTS»



[bookmark: _Toc167458361]Factures liées à un contrat de projet
Utilisez les champs de fusion suivants dans les factures de contrat de projet. 
[bookmark: _Hlk149064866]Vous pouvez également utiliser les champs des tables de Ventes précédentes dans votre modèle de document personnalisé. Par exemple, vous pouvez utiliser les champs Facturer à ou Expédier à pour référencer les informations clients.
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	«TOTALNETCHANGESDEDUCTION»
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	«ENTRIES_PROJECTCONTRACTNAME»

	Clé du contrat du projet
	«ENTRIES_PROJECTCONTRACTKEY»

	Identifiant de ligne de contrat de projet
	«ENTRIES_PROJECTCONTRACTLINEID»

	Nom de la ligne du contrat du projet
	«ENTRIES_PROJECTCONTRACTLINENAME»
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	«ENTRIES_PROJECTCONTRACTLINEKEY»

	Référence externe
	«ENTRIES_PCBEXTERNALREFNO»

	Description
	«ENTRIES_PCBDESCRIPTION»
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	«ENTRIES_STOREDMATERIALS»
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	«ENTRIES_TOTALCOMPLETEDTODATE»
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	«ENTRIES_BALANCEREMAINING»
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	Nom du contrat du projet
	«PCBINVOICESUMMARY_PCB_PROJECTCONTRACTNAME»

	ID document
	«PCBINVOICESUMMARY_PCB_DOCID»
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	«PCBINVOICESUMMARY_PCB_DOCNO»
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	«PCBINVOICESUMMARY_PCB_TCAPMADDITION»
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	Montant de facture retenu
	«PCBINVOICESUMMARY_PCB_INVOICEAMOUNTRETAINED»
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	«PCBINVOICESUMMARY_PCB_NETCHANGERETAINAGEHELD»
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	«PCBINVOICESUMMARY_PCB_MEGAENTITYNAME»

	URL de la fiche
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	Clé de fiche PR
	«PCBINVOICEDETAILS_PRRECORDKEY»

	Clé de résumé de facture PCB
	«PCBINVOICEDETAILS_PCB_INVOICE_SUMMARY_KEY»

	Numéro de document
	«PCBINVOICEDETAILS_DOCNO»

	Clé du contrat du projet
	«PCBINVOICEDETAILS_PROJECTCONTRACTKEY»

	Identifiant du contrat du projet
	«PCBINVOICEDETAILS_PROJECTCONTRACTID»

	Nom du contrat du projet
	«PCBINVOICEDETAILS_PROJECTCONTRACTNAME»

	Clé de ligne de contrat de projet
	«PCBINVOICEDETAILS_PROJECTCONTRACTLINEKEY»

	Identifiant de ligne de contrat de projet
	«PCBINVOICEDETAILS_PROJECTCONTRACTLINEID»
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	«PCBINVOICEDETAILS_PCBLNAME»
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	«PCBINVOICEDETAILS_TCAPMADDITION»

	Total des modifications approuvées au cours des mois précédents_1
	«PCBINVOICEDETAILS_TCAPMDEDUCTION»

	Total des modifications approuvées ce mois-ci (additions)
	«PCBINVOICEDETAILS_TCATMADDITION»
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	«PCBINVOICEDETAILS_COMPPRIORAPP»
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	«PCBINVOICEDETAILS_COMPTHISPERIOD»

	Matériaux stockés
	«PCBINVOICEDETAILS_STOREDMATERIALS»
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	«PCBINVOICEDETAILS_TCTODATE»
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[bookmark: _Toc167458362]Conformité des fournisseurs
Utilisez les champs de fusion suivants dans les factures fournisseurs.
Vous pouvez également utiliser les champs de la table Projet dans votre modèle de document personnalisé.
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	Contact : nom de la société
	«COMPLIANCE_COMPLIANCESENDTO_COMPANYNAME»

	Contact : préfixe
	«COMPLIANCE_COMPLIANCESENDTO_PREFIX»

	Contact : initiale du deuxième prénom
	«COMPLIANCE_COMPLIANCESENDTO_INITIAL»

	Contact : imprimer en tant que
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	Contact : téléphone 1
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	Contact : téléphone 2
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	Contact téléphone portable
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